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Becna I. [IOJIOBUHA"
VYHusep3surer y beorpany
Ounonomku paxynTer

Karenpa 3a onmuty JTMHIBUCTUKY

[NOJAM @VHKIJUJE Y JTMHI'BUCTULIN TEKCTA/ANCKYPCA
Y JYXXKHOCJIOBEHCKOJ JIMHI'BUCTUL

IMojam ¢hyrkyuje je 4ecTo NOIUCEMUYaH, a y TMHIBUCTHIH TEKCTA OHOCHO aHAIIM3H AUCKYPCa, Kao
MOCEOHMM AUCLHUIUTHHAMA, H3Y3€THO je BakaH. YOOHUUajeHo je 1a je OCHOBA HerOBOT 3HAYCH:A ,,IINJb” HIIH
~HaMeHa” HeKor 00NHKa, CKa3a WM Jeja IUCKypCa/TeKCTa, allid MOCTOjU BEJIHKa BapHjaOUIHOCT Kako
y CTpyKTypama kojiuma ce oxpel)yje Heka GyHKIHja, TaKo U y TOME YeMy CITy)KH HEKH OOJIHK WITH T10jaBa
y OKBHUpY IIMpE HaJpedeHN4YHe LeianHe. Tako ce HaBoje, Hajuenihe, MM OIIITE KaTeropHje MUILbEHA
M 3aKJby4YMBaka: aHAJIOTUja, OHOC y3pOKa M TOCICANIE, KOHTPACT U CII., WM HEKE O] COLHMjATHUX H
MparMaTH4KUX KaTeropuja: Ha MpUMep, TOBOPHU YMHOBH, yOllaXkaBame MCKas3a, HCTHLAme u ci. Hama
je Hamepa jia 0Baj (DEHOMEH U PA3HOIMKOCT MPOYyYUMO Y JIMHIBUCTHIKUM PaIOBUMA KOjU ce OaBe JIMH-
TBHCTHKOM TEKCTa / aHAIIM30M JMCKYypca Ha jy)KHOCIOBEHCKOM je3MYKOM MOIPYYjy Mpe CBera, Te Ja uxX
YHOPEAUMO €a APYrOM JIMHIBUCTUYKOM MPOIYKIIHjOM, KaKO OMCMO yTBPAWIM: CIMYHOCTH M PA3IHKE Y
ynotpebu nojMa u TepMuHa ,,pyHKIHja”, MehycoOHe yTHIaje, Kao U eleMEeHTe MpeIUTHTama ca IPYruM
JIOMMHAHTHHM JINHTBUCTHYKHM TpajuiHjaMa (aHIIO-aMEPHYKOM, (pPaHIlyCKOM M HEMAuKOM PCIIEBaHT-
HOM JIUTEPATYPOM).

Kwyune peuu: byHKIHja, TEKCTINHIBUCTHKA, TUCKYPC, CIABHCTHYKA TPAMLIHja.

[To Peunnky Marune cpricke, ¢pynkyuja o3Ha4daBa: 1. a. gpuierse neke padre uiu

cyache; dyacHocm, nocao, ciyxcoa. — Jemnora jyrpa KpeHysa je rocma Hacracuja oOyude-
Ha ¥ HakuHDypeHa kao 1a je y pyHkuuju nposogayunuie. Cpeu. Pagosan n3ryou QpyHk-
mjy Oepaua 3arpebauke mianoBuHe. Mamow.0. cépxa, namena, yusmn. 2. MaT. 3a6ucHa
NPOMEH/bUBA 6ETUUUHA KOJA Ce Melbd 3A8UCHO 00 Merbaiba opyze senuyune. — KaxeMo ...
Jia je orcer Kpyra (yHKIH]ja IoiyMjepa Kpyra, Iiije pujed ,,(pyHKIuja” 3Ha4u UCTo MITO U
»3aBUCH”. Ane. 1. 3. OUON. cneyughuuarn pad opeana u pao opeanuzma yonume.

VY NMHTBUCTHIM TEPMHUH M T10jaM @hyHKyuje yrnoTpedibaBa ce CBAaKaKo O/IBajKaja,

Oarr 3aTo NITO je je3nYKa aKTUBHOCT CBPCHCXO/IHA, Y HAJOIIITHjEM CMHUCITY CITY’KH KOMY-
HUKaIUjH. AJIK C€ KOMIUIEKCHOCT j€3UYKUX jeIMHNIA, (POPMHU M CTPYKTYpa TEIIKO MOXKE

" polovinav@fil.bg.ac.rs
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CBECTH Ha yomIuTeHy (DYHKIIH]Y, TC C€ 3a CBAKH HHBO jE3MKa, 07 ()OHOJIOTH]E 10 TCKCTa,
MOKE TOBOPUTH O crieliuPUuHUM (yHKIIMjama, ylorama Koje OHH MOTy UMaTh. Y pany
heMo pa3MOTPHUTH Kako Ce Ta Pa3HOJIMKOCT MpeliaMa y CBETIy TeKCTIMHIBUCTHKE. Hako
HeheMo ynna3uTu y uctopujar JMHIBUCTHKE TEKCTA, & O FlbeMY II0CTOjH JOBOJHHO MOJIaTaKa
y HekuM utupanuM cryamjama (Beaugrand, Dressler 1981; Glovacki-Bernardi 2004;
Polovina 1999; na HaBenemMo caMo Heke), TIOIITO ¢€ Ty UIaK pajau 0 (GOpMaIHOM, CTPYK-
TYPHOM M CEMaHTHYKOM aCIIeKTY, KOjU CBU yTUYY Ha TYMadibe U pa3yMeBarbe TEKCTa HITH
IETOBUX JIEJIOBA, 1A M HUXOBUX (yHKIHMja, HaBemheMo Ha MOYETKY JBa IMpaBla Koja
HOCe Ha3uB (DYHKIMOHAJIHH: Mpalika (QyHKI[MOHAIHA JIMHIBUCTHKA U CUCTEMCKa-(yHK-
[HOHAIHA TUHIrBUCTHKA. O0a TMHIBUCTUYKA MIPABIa UMajy JAyTy TPAIUIIH]y KOja OIICTaje
nHOBUpajyhn ce HOBUM ca3zHamuMa. [ToueheMo ox1 yTuiiaja npamike JHHIBUCTHYUKE HTKO-
JIC Ha TCKCTIIMHI BUCTHUKY.

Wnak, Mopamo /1a HalloMEHEMO Jia 0Baj pajl He MPEACTaBIba MPEIIe/l CBUX PEJICBAHT-
HUX TEKCTOBA KOjU ce MOTy HahH Ha jy)KHOCJIOBEHCKUM je3uliMa. Y HEKUM CllydajeBuMa
HUje OHITO JTaKko A0NHM 10 TUTEpaType, a MOHETJIE j¢ TPEHYTHO HHTEPECOBALE ayTopa Ipe-
osnanaino. [Iperenom nporpama cTyuja Ha HajBaXKHUJUM YHUBEP3UTETUMA Y PETHOHY,
YCTaHOBHIIH CMO J1a HeMa (PHJIOJIOTHjE Ha KOjUMa Ce He MPeajy jeaH HIH BUIIEC KypceBa
13 00J1aCTH JIMHTBUCTUKE TEKCTA, WK jou 4yenrhe (a Ta YumbeHnIa Takohe je HHINKaTHB-
Ha), aHaJu3a JUCKypca.

DyHKIUOHATHO peyeHHYHH npuctyn. Heocriopat je yTuiaj nparike JHHIBUCTH-
YKE IKOJIC HAa CJIOBECHCKY JIMHTBUCTHKY. A Y BE€3U Ca JIMHI'BUCTUYKUM IIPOydYaBamkbEM TCK-
cTa, joul je benuh yerpaecerux roguHa Hammcao: ,,Beh ca MHOTHX cTpaHa 1yjy ce I1acoBU
Jla y TpaMaTHYKOM IIPEACTaB/baby je3HUKuX (hakara Tpeda JaTi MoceOHO MECTO YHTABOM
JlaHITy p€ucHHIa Cje}II/IH)eHI/IX OIIIITUMA 3HAYCHEM KOje npeacTaBjba HEKY CHHTAaKCHUYKO-
CEMAaHTUYKY LEIHUHY.” A TO je MOCeOHO OUTHO jep je YKa3hBao Ha IpaMaTHUKE [10jaBe KOje
ce He cycpehy y npyrum rpamatndkuM popMamMa pedeHuUIa, Kao MITo Cy OCCOHH TUITOBH
BE3HUKA, KOHTEKCTYAJIHO YCIOBJHEHUX HEMyHUX peueHunia (B. Mockanbekast 1981).

Jenman mpaBail Tor yTHiaja peuiekTyje ce Kpo3 CIOBCHCKA IpoydaBarma (HYHKIIHO-
HaJlHE PEUYCHUYHE TEPCIICKTUBE, YUjH CY, Y JYKHOCIOBEHCKUM JIMHI'BUCTHKaMa, YNHHU CE,
Hajuctakaytuju Jbyoomup Ilonosuh (1997) y Cpouju u Jocun Cunuh (1984) y Xpsat-
ckoj. O 3Hayajy MH(POPMATHBHE PALIYIAKBEHOCTH PEUCHHUIC 00a ayTopa MMajy CIIHYaH
craB. Tako Cunuh uctuue na: ,,Recenica kao jedinica govora dobiva svoj puni smisao u
nadreceni¢nom jedinstvu [Tekcty/muckypcey] kao najvisoj i najsloZenijoj razini sintakse”
(Sili¢ 1984: 1). Cnnuno tome, ITonoBuh cmarpa na ,,IIpu npoyuaBamy peaa ped KOH-
CTUTYEHTE CHHTAKCHYKHX KOHCTPYKIIMja He Tpeba CXBaTHTH CaMO Kao ariCTPaKTHE JIeNo-
BE IpaMaThuyke CTPYKType, MOTIYHO OJ[BOjEeHE O] IaTe TOBOPHE CUTYyalllje U KOHTEKCTA.
YoTpeObeH! Kao JIeNIOBU KOHKPETHE PEUYCHHUIIC, Tj. PEUCHHUIIC KAO0 OCHOBHE jEeIMHUIIC
HE CaMO je3uKa HEro W roBopa, PEUYCHHUYHHU WIAHOBHU MOPE CBOjE rpaMaThdKe JI00ujajy
nHpopMaTuBHY (QYHKIIH]Y, Tj. CBOJy KOHKPETHY MH(POPMATHBHY BPEIHOCT, KOja TIOTHYE
O BbUXOBE YJIOIC Y OJHOCY Ha KOMYHUKATUBHU IUJb KOjI/I TOBOPHHK KEJIM Oa OCTBApH
ynotrpedom mare peuenune” (1997: 11).

Haxo ce ko 00a ayTopa A0CTa IOMHUELE TEKCT, a jOII BHIIE KOHTEKCT, TbUXOBE Haj-
BaXHH]€ CTy/Hje mocBeheHe cy oiHOCYy M3Mel)y CHHTaKCHUYKe peUYeHUYHE aHaIN3E U IheHe
KOHTEKCTyaJI3aIfje y TeKCTy/TOBOpY ¢ 003MpOM Ha OCHOBHE KaTreropuje (GyHKIHOHAT-
HE PEYCHHYHE MEePCIEKTHBE: TEMATCKO-PEMATCKO pallwIalbHBaAkEe PEUCHHIA, PEAOCIIE]
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peun / pedeHMYHHUX KOHCTHTYEHaTa M OJHOC cTape ¥ HOBe MH(opMmaiuje (o3HATOr U
dokyca/Texumra).

Crora, kajia roBope o pyHKIIMjama, yIJIaBHOM TPETHPajy WM CHHTAKCY: ,,Apozicija,
kao ni atribut, nije samostalna sintakticka kategorija. Ona po svojoj funkciji moze biti
bilo atributivne bilo predikativne naravi” (Sili¢ 1984: 21) wiu ceMaHTHYKO-CHHTAKCHYKY
HapaB mojaBe: ,,Aktivna participijalna konstrukcija na -I-, po svojoj funkciji, odgovara
odnosnom, uzro¢nom, vremenskom, pogodbenom i dopusnom zavisnom dijelu” (Sili¢
1984: 26). ITonoBuh MO1a AOCICAHH]E UCTUYE ,,alICTPAKTHOCT” Kaja je Y MUTalky CHH-
Takcu4ka (pyHKIMja y OIHOCY Ha BeHe HH(opMaTuBHE QyHKIHje: ,,ATicTpakTHA (= QyHK-
IIMOHAJIHO jOII HEKOHKPETH30BaHa) CHHTArMa ,,0Ba Jaiia” Moria je OuTH ynorpedsbeHa
y dbyHkimju cy6jexra, Hip. [...] Tama 6u ce, momrTo je cydjekar npu rpaMaTuukoM pacrio-
peny TeMaTCKH 4iaH, CHTyallnoHa HH(QOpMAaTHBHA BPSIHOCT JATOT 1T0jMa U CHHTaKCHIKa
¢byHKIMja ofaroBapajyher pedeHUUHOT WiaHa oaynapuiie. Y HaBeJeHO] peueHUIH, Mehy-
THM, PaJH CE O MPABOM 00jCKTY, Tj. PEUCHUYHOM UIAHY KOjH C€ MO CBOjOj CHHTAKCHYKO]
¢dyukuuju pacriopehyje y pemy” (ITonosuh 1997: 54). lakie, npyru ayTop BHIIIE HHCHC-
THpA Ha arCTPAKTHOCTH M aKTyeJIHU3alij1, Majia ¥ XPBaTCKU ayTOPU O TOME JIOCTA MHUIITY
(nmopen Cunuha, Bugehemo kacHuje y pajy, 0 TOME MHUIIIE U XpBaTcka ayTopka [ toBarku-
Bepuapmn).

VY HekuM oOjanmberuMa pefociie/la PeUeHHYHUX eIeMeHaTa ayTopH Ce M03HMBajy
1 Ha TUMOBE Tekcta. Ha mpumep: ,,[miaronu y mmpem mpumepy] nemaju istu funkciju.
Glagoli naime vise, njisu se i igraju se pripadaju egzistencijalnim, a glagol otplovio je
procesualnim glagolima. Stoga se prepozicija glagola vise, njisu se i igraju se ne proma-
tra, a prepozicija glagola otplovio je promatra kao inverzija novog. (Glagoli vise, njisu
se 1 igraju se imaju ’staticki’, a glagol otplovio je ’dinamicki’ karakter. — ’Stati¢nost’
glagola o kojima je rijec izlazi iz paralelnog karaktera teksta, koji je, paralelni karakter,
svojstven opisu.)” (Sili¢ 1984: 56). Tako ce ,,cTaTHYHOCT” Ka0 CEMaHTHYKO-CHHTAKCH-
YKa KaTeropuja Haluia kao 00jallbehe T0jaBe Be3aHe 3a PEAOCIIC PCUCHHYHUX KOHCTH-
TyeHara, U TO, MOBIAYMUMO, Y jJSIHOM THITy TeKCTa — JaeckpuntuBHOM. Ako hie Cunuh
KaCHHje HAIUCATH U CTHJIMCTHUKY XPBATCKOT je3uKa, notrie ce [lomoBuh g0ciaeqHo apxu
TEKCTa CaMO YKOJIMKO OH YIOTIYHYje CHHTAaKCHUKO-TpaMaTH4Ka 00jallmbeba, MelyTum,
OBaKBa BPCTa aHAJIM3€ MOBJIAa4u 32 COOOM M CBECT O TEKCTY, KOHTEKCTY, CUTyaluju. Tako
[Tornosuh, roBopehu o jenHoM THITy opendon (MECHHX U BPEMEHCKHX ), Kake Jia OHa (0f1-
penba) ,,cCHTyHpa W HCTOBPEMEHO Ha CBOjEBPCTAH HAYMH CEMaHTHUYKH BE3yje M KOHTEK-
CTyallM3yje areMaTcKy pedeHUIly OJH. HeTeMarn3oBaHy pemy. Ta ozapenda, makie, Ha
HEKH HaYMH KOMIICH3UPa OJICYCTBO TEME Ka0 HOMHUHATHOT 4YJIaHa KOjU Be3yje peMy. 3aTo
MIPH TUTTUYHOM Pacropeay OBakBa ofipenda MPETXOAN PEMH U Ka0 V8OOHU (= OKGUpHU)
cumyenm)” (1997: 2 ). OBakBM OKBUPHHU CHTYSHTH 3allpaBo MPEJCTaBIbajy THIIHYHE Ha-
paruBHe (,,ipe3eHTaTnBHe”) QyHKIHUje onpendou. OTyna OBe CHHTAKCHYKE TI0jaBe HYKHO
YCIIOBJbABA]y TOBOP O ,,HAPATUBHO] (DYHKIHUjU~ PeUCHHUIIA, jep 0Ojalmasajy mocedaH THII
KOHCTUTYEHTCKOT pacrope/a.

HapasHo, ayTopu TOBOPE 1 0 APYTUM ,,pyHKIHjama” — koxe3uBHUM (Sili¢ 1984: 141;
ITonoBuh 1997: 152157 — y onesbKy Mo Ha3UBOM: ,,I TOOATHN KOXE3UBHHU U IEUKTUIKH
3HaYaj MHUIUJjAIHOT OKBUPHOT WiaHa'), 3aTUM O KOHJICH3aTOPCKOj (QPYHKIIMjH: HUCKA3 je
MOTIYH ,,iako izmedu njegovih komponenata nedostaju [apyre Heke] komponente. [...]
Funkcija je takvih iskaza da skra¢uju, ekonomiziraju, tekst” (Sili¢ 1984: 89).
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W3pa3uta QyHKIMOHATHOCT Y je3MUKOj aHATU3U OBOT THIIA YCIOBJhABA U JaJbe Kpe-
Tambe Ka CTHIMCTHIIHN, Te Ha Kpajy CununheBe KibUre Hajla3uMo peoBe Kako Ou ,.trebalo
sustavno istraziti odnose u linearnoj i paralelnoj vezi, i to na predlosku svih funkcionalnih
stilova. Tek tada bismo mogli utvrditi koji su gramaticki, leksicki i stilisticki postupci
svojstveni ovom, koji onom funkcionalnom stilu na razini teksta. Time bi se utro put k
onom $to bismo mogli nazvati stilistikom teksta” (Sili¢ 1984: 147).

UuHK HaM ce J1a je 3a 0Baj NMPHUKa3 jy)KHOCIOBEHCKE TEKCTIMHIBUCTUKE HHTEPECaH-
tan pan Jlage banypune: Od sintakse prema suprasintaksi i dalje. Tradicionalna gra-
matika ili: Zasto tekst nije imao srece s gramatikom (i gramatika s tekstom). Aytop-
Ka JaJeKO BHUIIIE MHCHUCTUPA HA HEKOj BPCTH MPUMAPHOCTH TeKCTa Y (DYHKIHOHAIHOM
cmucity. OHa kaxe: ,,Za tekst bismo naime mogli re¢i da je nacin funkcioniranja jezika;
tekstove svakodnevno proizvodimo i/ili konzumiramo, posredstvom tekstova suocavamo
se s jezikom (i materinskim i stranim)”, Te je U3/Bajame PEUCHUIIC U3 HEHOT IPUPOAHOT
KOHTEKCTa YCIJIOBJbABAJIO HEMOCTATHOCT TPAJMIMOHAIHE rpaMaTHKe U TUME je ,,grubo
zanemarena komunikacijska bit jezika!” (Badurina 2011: 43). He camo na je To nurame
penociena CHHTaAKCHYKUX KOMIIOHEHTH Beh W muTame AeduHuIje peun. AyTopKa IH-
tupa J. dupbaca na ,, funkcionalni’ uvijek sugerira postupak sto ga cini jezicni element
bilo koje razine u trenutku kad je izrecen i/ili zapazen (usp. Firbas 2003: 13; usp. i Firbas
1992: 22)” (2011: 47), a HOBHHA KOjy Cy Mpa)kaH! YBEJIHX 3arodena je, TBpau bamxypuna,
mro je ,,zanimanje jezikoslovaca napokon usmjerila (i) prema nadrecenicnom jedinstvu,
tj. tekstu” (2011:48), na Ou ce naspe no3pana y GycHOTH Ha JJOKTOPCKY aucepraunjy Cu-
muheBy: Organizacija vezanoga teksta: Lingvisticko-stilisticki pristup nadrecenicnom je-
dinstvu hrvatskoga knjizevnog jezika n npyre meroBe paioBe HAKOH AUCEpTaIHje. AJH T€
HOBHMHE HHUCY JTOBOJFHO NMPOMEHMIIE IPUCTYH je3uKy. Tako ce y jemHoj GycHOCTH Kaiu:
»Takvo (prihvatljivo!) glediste u praksi (i u nasoj gramatickoj svijesti) ostaje vise de-
klarativno no stvarno. Sintakse, u najboljemu slucaju, spominju gramaticko i obavijesno
ustrojstvo, 1 to upravo tim redoslijedom, primarnom (i pravom’) smatra se sintakticka
(gramaticka) re¢eni¢na analiza, a sve ostalo moze biti samo dodatak” (2011: 50).

[Tomepama 1 HHOBHpaWkE TEKCTIMHIBUCTUKE, MehyTUM, Ui U JPYTUM MpaBlHMa,
mna ce y JIOJUpy ca CTHJIMCTUKOM, NParMaTHKOM, KOMITjYTEpPCKOM JIMHIBUCTUKOM JlaJbe
paszBuja. OcBpHyhemo ca Ha PYHKIHOHAJIHY CTHJIMCTHKY U IParMaTHIKH yCMEpPEeHy TeK-
CTJIMHIBUCTHKY.

DYHKIMOHAIHA CTHIIMCTUKA Takohe pediextyje Hacnehe mparke THHTBUCTHYKE
1ikojie. [0TOBO HEMa CTHUIIMCTUKE y KOjO] C€ HE MOMHIbE JIa j€ ,,CBAKU Je3UK CUCTEM IO/
cucrema” (Sili¢ 2006). TekcT je y cTHMCTUIM n3Mel)y je3uKa Kao CHCTeMa U je3nKa Kao
ocrtBapema, no Cocupy pajiy ce BUIIIE O ,, JIMHIBUCTHIIM OCTBapaja”, a He O , JIMHIBUCTHUIIN
cycrapa”.

VY nerasbhom npukasy Funkcionalni stilovi hrvatskoga jezika J. Silica Beh nomeny-
Ta aytopka, JI. BanypuHa, cMarpa Ja je Tek Ha pa3uHHU TeKcTa ,.sinteza svega onoga $to
karakterizira funkcionalni stil” (Badurina 2007: 173), uncucrupajyhu Ha Tome ja ce y
HaBE/IEHO] CTWJIMCTHIIN PaJy BUIE HA PAaBHU ,,0stvaraja” (parole xox Jle Cocupa). Tek-
CTOBU Cy OHE je3nuke (hopMe KojuMa CTBAPHO KOMYHHUIIUPAMO, a JeANHUIE JIPYTHX, HUKUX
Je3MYKHX HMBOA CYy CaMo JICTIOBH TEKCTA.

Hctnuyhu temaruky kojom ce Cuinh 0aBu: peaocieoM CHHTAKCHYKHX KOMITO-
HEHaTa, TeMaTCKO-PEMAaTCKOj OpTaHU3aIMjH, a MOCEOHO jYHKTOpHMa M KOHEKTOpHMA y



Tlojam ¢yHkyuje y IMHTBUCTHIIM TEKCTA/IUCKYpCa Y jyKHOCIOBCHCKO] JIMHI BUCTULIH 263

3HAHCTBEHOM TEKCTY, YEeCTHIaMa, KOje MocMarpa ¢ 003UpOM Ha HHUXOBY KOHEKTOPCKY
yJIOTY, aJId ¥ MOJIaJIHE PeuH, Na U Jpyra CpejcTBa KOja MOTy IOCIYKUTH Be3ama yHyTap
TEKCTa, Ha TIPUMEP, AaHTETIOHUPAHOCT 3aBUCHE CYPEUEHHIIE, CAMOCTAIIHA [TUTAba, UMIIe-
paruBe, npuiiore ynyhuBadkor kapakrepa, loKa3He 3aMjeHuIe, n3pas3e THIIa ,,Ha 104eT-
Ky”, ,,y YBOIHOME aujeny”, ,,HaKpajy”, ,,HarmoKoH”, ,,CBe y CBeMy”, ,,Ha Taj Ha4uH, ,,y
CKJIaJly C TUME” U CIL., y 3aKJbYUKYy LIUTUPA JOLI jEZIHOM TEKCTyalHO-(DYHI[MOHAIHHU CTaB
na: ,,Funkcionalni je stil funkcionalni stil u prvome redu po svome tekstu” (Sili¢ 2006:
217, npema Badurina 2007: 177).

JI0K je mpeTXxoiHu IPUMEp CTUIIMCTUKE TIPOU3AILA0 U3 YTHIA]a MPAIIKE [IKOJIe, Halll
JIPYTH TPUMeEp MOKa3yje YHEKOJIMKO OMINTHjU TpHcTym. 1o HOBMM Ha3zuBoM, 'BepOa-
tosorujom’, aytopu Jenena Jopanosuh Cumuh u Pagoje Cumuh cmarpajy na oHa mpen-
CTaBJba JUCIMIUIMHY YHjU Cy TPEIAMET: ,,JJBE MEPCIEeKTUBE: n3Mel)y MHUKpOUCTpaXku-
BaYKUX HACTOjama JIMHIBUCTUYKE TEOpHje (TEKCTIIMHIBUCTHUKUX TEMa) U MaKpOIUIaHa
¢yukunonanue cruuctuke” (Josanosuh Cumuh, Cumuh 2015: 21). [lasmbe, y 3aKbYUKY
MOITIaBJba O HapalMju Kaxy Jia je BUXOBO MHTEPECOBAbE 3a ,,yOIllITe BepOain3alujy,
"YTEKCTOBJbEHE , HITN " YIIUCKYP3UBakhe’ )KMBOTHE 30MJbE M JbYICKUX TYXOBHUX MOKpETa
y cycpetry ca ToM 30mboM” (JoBanoBuh Cumuh, Cumuh 2015: 209). ¥V Tako mmpoxo
3aMUIIJbEHO] AUCIUILUIMHH, a ociamajyhu ce Ha pycke suHrBucte Bunorpamnosa, baxtu-
Ha, a ToceOHO Ha caBpeMeHuje aytope, [lemeHTjeBy, BanruHoBy u cii., uctudy Ja cy u
OBH ayTOpH ITIOMEPHIIN CBOje Ha3ope Ka ,,()YHKIHMOHAJIHOM M MPAarMaTH4ykoM HpUCTyITy”
Kao OCHOBaMa 3a UCTPAKHBAE KAKO CE OPraHu3yje TEKCT U KaKO CE Pa3IMYMTH THIIO-
BU TEKCTa ¢ 003UPOM Ha HHUXOBY QyHKIH]Y cTpyKTYpupajy (JoBanoBuh Cumuh, Cumuh
2015: 97). C 063upoM Ha Haxmby KOjy Cy MOCBEeTHIIM BairnHoBoj, koja uckasue hopme
cBpCTaBa y (PyHKIMOHAIHE Tpyre: HHPOPMATHUBHU UCKa3 U BepU(DUKATUBHU HUCKA3, OHU
CcMaTpajy TO Haj3HauajHHjOM MHOBAIM]OM, aJIM HAPABHO Y3 YIUTAHOCT J1a JI CY TO ,,CBU
(YHKIIMOHAIHY TUIIOBH, WIIK UMa U JIPYTHX, T€ O KaKBUM je oBe (yHkiujama peu” (Jo-
BanoBuh Cumuh, Cumuh 2015: 209).

W3BecHO moMepame y MpaBily APYTHX CPOJHUX JUCHUILIMHA, MOMYT IparMaTuke,
HaJla3UMO Y MHOTHM PaJIoBUMA.

TexcTyaJHO-IparMaTHYKU MPHUCTYI. 32 PA3JIKUKY Of] TEKCIMHIBUCTHKE KOja Cce Jie-
JIOM 3aCHHMBa Ha CHHTaKCUYKO-(YHKIIMOHAIHUM OJJHOCHMA Y OKBUPUMa CHHTAKCE, Ka0 KOJI
Cunuha u [Tonosuha, kao ¥ (yHKIMOHAIHE CTUIIUCTUKE, [TOCTOj€ PUCTYIH KOjH BHIIIE
Harvmy TEKCTYaJIHO-TIparMaTckuM acrnektuma. Tako [nmosanku-bepnapmu (Glovacki-
Bernandi 2004) y yBogHOM Jienly KE-HI'€ MCTHYE Jia je OMTHO M3ydaBame (DyHKIHjE U
ynotpebe je3nka y IpyITBEHHM OJHOCHMA, ¥ TO Y HIMPEM CMHUCIY JbY/CKE JIEIaTHOCTH.
Tako BuaM aHanorujy uzmely roBopa u JbyJCKe JeJIaTHOCTH, Pa/ihe U PEUCHHUIIE, T je,
0 10j, e0 je3MYKH CHCTeM 3alpaBo XHujepapxuja (yHKIM]ja CBUX je3UUKUX jeJMHUIIA
pasnuuntux HEBOA (2004: 14-15).

OdyHKIMje ce TeKcTa, UK JIeJI0Ba TEKCTa, M0Be3yjy HHTEeHIMOoHANHOIINY, Kao 1 Jie-
JmaTHOWINY y APYIITBY, T€ HAa PUMEp, Kaxe aa ,,glavnom temom teksta treba smatrati onu
temu koja je najbliza funkciji teksta ustanovljenoj pragmatickom analizom”. 13 tora, 1o
ayTopKw, cienu 1a ,,0Ovisno o dominantnosti, mozemo razlikovati primarno deskriptivne,
narativne, eksplikativne i argumentativne strukture teksta”. Ctapame pa3IMuuTHX THIIO-
Ba TEKCTA j€ YCIOBJbEHO HHXOBUM (yHKIMjama. To je yCIIOBJbEHO U TOMEpPamheM TeKCT-
JIMHIBUCTHKE Ca ,,TEKCTHE I'pamMaThke” HA TEKCT KA0 OCHOBHU (PyHKIMOHAITHO-/IEJIATHH
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jesuuku penomen. Ca Tor craHoBHIITa ,,valja ispitati konstituente — njihovu ucestalost,
meduodnose, gustocu i kompleksnost mreze tih odnosa, duzinu teksta, pocetak 1 kraj,
njihovu funkciju u tekstu”. MTHIuKaTUBHO je Aa (PyHKIH]a TUITOBA TEKCTa OYKBa (IUTHPA
Knayca bpuHkepa) Ha WIOKYIIMjCKUM Kilacama, Iia UX HaBOJH Kao ,,osnovu odredivanja
mogucih funkcija teksta i razlikuje: informativnu funkciju: tip teksta — vijesti; apelativ-
nu funkciju: tip teksta — reklama; obligacijsku funkciju: tip teksta — ugovor; kontaktnu
funkciju: tip teksta — zahvala; deklarativnu funkciju: tip teksta — testament” (Glovacki
Bernandi 2004: 51). 3arum ce moceehyje maboj paspaay WIOKYIH]CKHX YMHOBA U je3H-
YKHX CPEJICTaBa KOjH UX OCTBApyjy, Kao  yjorama/(yHKIFjama Kojy 3aMeHHUIIE, JICHUKCEe
yorre, OPUYKH U3pa3u U HEKU JPYTH TEKCTOBHH CErMEHTH MMajy (pelrMo, HaCIOBH
MIPUTIOBEIAKA).

JIMCKYpCHO-NParMaTUYKU NPUCTYN. Y JIHHTBUCTHIIA TEKCTa/MUCKypCca MOKEMO
O3HAYHUTH Kao Crelu(UYaH MPUCTYIT OHUX ayTopa KOjH Cy MONA3WIIH Mpe CBera O To-
BOPHOT JIUCKyPCa MITH JUCKypCa Kao OTEIIOTBOPEHA MParMaTHuKux (DyHKITHja. Y CPIICKO]
JIMHTBUCTHIIM 3Ha4ajHO MecTo 3ay3uMa Cenka CaBuh, Koja je ol ICHXOJIMHTBUCTHYKUX
HCTpakMBamka, IPEKO HapaTHBa KO/l Je1le U Pa3TOBOPHOT je3uKa aonuta 1o Diskurs analize
(Savi¢ 1993), y k0joj je moceOHy MaKiy MOCBETHIIA TOBOPHO] MPOIYKITH]|H, (DYHKITHOHH-
camby Je3MYKUX CPElICTaBa Y TOBOPHMM YMHOBHUMA ca (PYHKIIMjOM KOMIUIEMEHTPUPAkha U
M3BHHABAIHha, TC KPO3 CTCIM(HUYHE THITOBE THIIOBA TEKCTA (aHAIN3E AUCKYPCa XOMHIIH]a,
KOHBEp3aIHje MpeKo TenedoHa, 10 pasropopa u3mely Kyra u npozaasiia). Mako ce cam
TEPMUH ynkyuja wia Qyukyuonairno pehe ynorpedpasajy y OBOM MPHUCTYITY, jaCHO je
U3 pajioBa Jia ce IpUpo/ia NCTPaKUBamba 0a3upa Ha ,,je3uKy y ynotpeou”, na je GyHkipja
MCKa3a y TUCKYPCY UTEKaKo 3aCTyIUbeHa. Ha mpumep, y TEKCTY KOjUM YBOIH YMTAOIA Y
KOpIyc Teae(OHCKUX Pa3roBopa, TOBOPH O TPABIIIHMA 33 OTBAPame U 3aTBAPAFhE Pasro-
BOpa, CPEACTBUMA 3a UACHTHU(HUKAIM]Y TOBOPHHKA y PA3IMYUTHM CUTyalMjama (ca Io-
3HATUM, 114 HEMTO3HATUM CaroBOpHHUIIMMA | ¢i1.) (Savié, Mitro 1998: 5-13).

W y HameMm pyroM mpuMepy IparMaTHuke aHanmse auckypca, Cmasuma Ileposuh
6aBI/I ce KpahI/IM CCIrMCHTUMA TCKCTa, OAHOCHO TOBOPHUM YWHOBHMA M3BUBKLCHA, YIIO-
T'OM YIUTHO HETAaTUBHUX MMHTamka Kao opyha xujepapxuje, urja je QyHKIHja ,,osnazivanja
hijerarhije” (Perovi¢ 2009: 43), 10k HHIMPEKTHA UTaba U OJITOBOPE HA UX IOCMaTpa y
BE3M ca IparMaTnykoM GpyHKIHUjoM yuTuBocTH. [lopex Tora, mpoy4yasa 1 HACIOB U JIUJ Y
HOBHWHCKHUM YJIaHIIMMa Kao HOCB6HI/IM BpCTaMa MUHUMAJHOT TCKCTa (Ha HaaApCYCHNUYHOM
HHUBOY), U TO Yy nopelery ca HOBUHCKHM H3jaBaMa U JPYTHM IPONPATHUM TEKCTOBUMA
BE3aHUM 3a MOJMTUYKN TUCKYpC Kao TekeT (2009: 60), Te kake a HACIOB M JIUJ CyMHU-
pajy, GYHKIIMOHHUINY Kao caxkeTak Tekcra wianka (2009: 63).

KoprnycHo-TekeTyasHu PUCTYN. AKO Ce JTMHTBHCTHKA TEKCTA JSTUMHUIHO TTOKIIO-
MHJIa ca pa3BOjeM MPHUKYIJbamkha je3NUKOT MaTepHjajia, KlbHKCBHOT y MOYCTKY, T1a TIOTOM
[ITAMIIAHUX MEIMja, aJTi U TOBOPHOT je3WKa, CBAKAKO je OJT IOCIIEEbE METICHH]e MPOILIOT
20. Beka, CTBaparme KopIyca T0jeIMHauYHUX je3rKa ¥ TOBOpa JOOWIIO BEIHKH 3aMax 3a-
xBaJpyjyhu caBpemeHrM MoryhHOCTHMa CKJIaJuIITEHha TAKBOI MaTepujaia. Tako ce 3a
CBE JY)KHOCJIOBEHCKE je3HMKe MOry Hahu oarosapajyhin KOpIycH je3sHukor mMarepujajia, a
y BUXOBOj M3pajiy, 1a ITOTOM U aHaJM3H, pajie MHOTH JIMHTBUCTH. TakBa opujeHTanuja
MOXE€ J1a C€ yOUH Yy CBUM jy)KHOCJ'IOBeHCKI/IM JIMHI'BUCTHUKaMa, a Kao I/IJ'IyCTpa]_H/ij Ha-
BemheMo JiBa TpHMepa W3 pernoHa Koja ce OaBe aHAM30M HH3a KPAaTKUX TEKCTOBA Ha
XPBATCKOM, OJTHOCHO CPIICKOM j€3HKY, M3 jeIHOCTABHOT Pa3iiora, BPJIO MPAKTHYHOT — IIITO
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Cy HaM Marbe JIOCTYITHE 00jaB/beHE CTY/IH]E MM PATOBH KOjH Cy OJIMXKHU KIACHUYHO] ,, TEK-
CTJMHIBUCTHIM (AaKJe, Kpajibe IpaKTU4aH pasjior), a BUIIE JOCTYITHE aHaJHh3e je3nd-
KHX MM0jaBa 6a3upaHux Ha KOPIYCY.

VYV Xpgarckoj je Hamga MBanetuh o06jaBuia xwury Govorni ¢inovi (1995) kao yHu-
BEP3UTETCKU YIIOCHUK, Aa OU M3 IOMEHa MparMaTtuke Mpeluia, Y CB0joj HOBUjO] KEbHU3U
Uporabni tekstovi, Ha GaBJbeHE BpcTaMa U Kiacudukaijama Tekcra. Bpere tekcra fe-
¢unmie y ckiany ca aedpunuimjom Knayca bpunkepa: ,,Tekstne vrste su konvencio-
nalni obrasci slozenih jezi¢nih radnji koje ujedinjuju tipi¢na kontekstualna (situacijska),
komunikacijsko-funkcionalna i strukturalna (gramaticka i tematska) obiljezja”. Fbuxosa
¢dyukija je na ,,olaksava orijentaciju u konkretnoj situaciji jer pokazuje nuzne i moguée
korake u nastanku jedne kompleksne komunikacijske radnje, nac¢ine njihova medusobnog
povezivanja i posljedice pojedinih odabranih rjesenja” (Ivaneti¢ 2003: 4), nakie 6aBu
ce TuMme ,,kako uporabni tekstovi funkcioniraju u konkretnoj situaciji, pa je logi¢no da
se temelje na prikupljenim korpusima autenti¢nih tekstova javne, polujavne i privatne
komunikacije” (Ilutaru HaBeneHu mpema: Stolac 2005).

3aHUMJBHBO j€ Ja ce ayTopka OaBu ,,osmrtnicama, posljednjim pozdravima, sucut/
nekrologom, zahvalom i sjeanjem”. Mako pa3nmuuuTi TEKCTOBH, OHU YnHE ,,funkcionalno
i tematski povezanu cjelinu prastanja od mrtvih”, a nmojenuau o BUX UMajy DYHKIH]Y
eKCIPeCUBHO-MH(POPMATHBHY, TapPIUIIaTHBHO-EKCIIPECUBHY UTI.

Ako je ,,Znanje o kulturemima i o drustvenoj funkciji neke tekstne vrste” (Ivaneti¢
2003: 179) u3y3eTHO 3HAYAjHO 33 Pa3yMEBame OBUX TCKCTOBA, OHAA HHjE UyI0 Ja je W
y CpOuju ypaljeHo, o7 cTpaHe JMHIBHCTE CIUYHO MCTPAKHBAE, ajld MPOIIHPEHO T0-
pehemem Tpu KyaTypHa M TekcTyanHa obpacia. Tako Jenena Kocruh Tomosuh (2016)
y pany ,,Obrasci tekstualizacije — jezicka i kulturna uslovljenost na primeru porodi¢nih
oglasa” Takohje ce ocnama Ha mo3Haror Hemadkor JuHrBHCcTy Kiayca Bpunkepa. U oBa
ayTopka neuHHIIE BpPCTe TeKCTa Ha cienehn HauuH: ,,BpcTe TekcTa ¢y KOHBEHIIMOHA-
HU 00pacIty 3a 00aBJbambe CIOKCHHUX jJe3NUKHX PAIbH U MOTY CE OMHMCATH Kao THITHYHH
CTOjeBH KOHTEKCTYaJHUX (CHUTYaTHBHHX), KOMYHUKATUBHO(QYHKIIMOHAIHUX U CTPYKTY-
panmHuX (TpaMaTHYKUX M TeMaTcKux) cBojcraa” (Te nutupa: Brinker 1992: 132) (Kosti¢
Tomovié¢ 2016: 124).

Melhytum, nako 1 oHa roBopu 0 WHGOPMATHBHO] GYHKIIHjH oriaca o gorahajuma
y BUXOBOM OKPY)KCHY, HHCHCTHPA Ha TOME Ja MOPOJAMWYHH OTJACH BPIIE T3B. COIHO-
uHTerpatuBry QyHKIMjy. OHM ycIIoOCTaBIbajy KOMyHUKanujy Mehy sxuresbuMa onpelene
obnacry, jauajyhu Tako ocehaj 3ajenHUITBa U HIACHTH(UKAIM]jE C HETIOCPEIHUM OKpY-
KEEHEM, IPYIIITBEHOM TPYTIOM U ITHPOM 3ajenHuIoM. Ha ocHOBY Tabere MOXKe ce BHICTH
TO J1a je ocHOBHa (pyHKIMja ympiuiia y CP Hemaukoj yrnpaBo camo 00aBeTaBame 0 CMp-
TH, a CBe NpeocTaie GpyHKIUje 3HaTHO 3a0cTajy 3a oM (Kosti¢ Tomovic 2016: 144). To-
penehiu ca Lipaom ['opom, kaxe 1a v Ty JOMUHHpA jeaHa GyHKIMja, HAUME 00eIeKaBambe
MIOMEHa, JIOK CBe cy ocTaiie QyHKIHje y ApyroM 1iany. Y CpOuju je cutyanuja apyraduja
Hero y Hemauxoj u Lpnoj I'opwu, jep Ty HujenHa GyHKIMja HE OHOCH YOUJbHBO IPEBArYy.
OBO Cy caMo0 HEKH OJ1 3aKJby4aka Kommnaparuje GyHKIIMja OBUX TEKCTOBA Y Pa3InYuTHM
KYJITYPHAM CPETHHAMA.

Mopamo oBze ucrahu na je Behuna nuteparype kojy CBU Tope HaBEICHH ayTOpH
KOPHCTE yIJIABHOM TpaJMIIMOHANHA: IIUTHPAjy ce Aomahy ayTopu W HeKa JOMHUHAHTHA
CTpyja TEKCTIIMHTBUCTHKE M3 MOjJEANHHX 3eMasba (IIpe cBera HeMadyKH JIMHIBHUCTH), Y 3a-
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BHCHOCTH OJ1 KOHTaKaTa ayTopa ca JIpyruM JUHTBHCTUMA (Tpodecopuma, Kojierama), Kao
1 of1 TpedeprupaHor je3nka Ha KOME CE YHTa TaKBa CTPydYHA M HaydHa JUTeparypa (Masa
Yy HOBHJUM HalKCHUMa CBE BHUIIIC JOMUHHUPA JINTEPATypa Ha CHIVICCKOM JE3HKY).

3akibyuak. Mako je Haml mperien M aHaium3a yrnorpede mojMa ghyukyuje y Tek-
CTJIMHTBUCTHIIA CUT'YPHO OIpaHHUYCH U300POM KOjU CMO HAIpaBWIIH, YKa3yjy € MpaBIy
pasBoja, y OCHOBH, (DYHKIIMOHATHOT MPHUCTYIA je3UKY: 0JI OKBHUpPA PEUCHHUIIC IO TEKCTa
u, Bpahajyhu ce 1ojeqMHUM MojaBaMa y TEKCTY, KpO3 HEMHHOBHO TIPEIIIMTAbE ca JIpy-
UM JUCHUITIMHaMa, rparMaTukoM, CTUIMCTUKOM, KOPITYCHOM JIMHTBUCTHKOM, TCKCTIIMH-
TBUCTHKA / aHAITH3a TUCKYPCa Ce CTAITHO MEHha W MOJICPHU3YjE U Ha HAIIMM ITPOCTOPHMA,
Be3yjyhu ce BepTUKaIHO, IIPEe CBEra, 3a ,,[ICHTPe” HayKe y CBOjOj HAYYHO) CPCIUHHM, Kao U
Yy aHIJIOCAKCOHCKOj, HEMauKoj ¥ PYCKO], M TIOHEIITO YCIIKOj, T0JbCKO], (ppaHIlyCcKoj cpe-
JIUHH, aJTF HE JOBOJHHO H 3a JPYre JUHIBUCTUYKE TPAIHUIHje, HA IPUMED, 32 Jy)KHOCIIO-
BEHCKH TPOCTOP.
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Vesna G. Polovina
THE NOTION AND USE OF FUNCTION IN SOUTH SLAVIC TEXTLINGUISTICS

Summary

Based on a number of texts, predominantly from Serbian and Croatian texlinguistic tradition, we show
that a possible perspective on the trends in South Slavic texlinguistics can be established: from a strong impact
that Prague school of linguistics has had on the study of texts/discourse, as shown by research into functional
sentence perspective, to Systemic/Functional approach, and the interdisciplinarity that these phenomena neces-
sarily involve, the linguistic literature moved to text types, pragmatics and stylistics of texts.

Key words: textlinguistics, discourse, South Slavic languages.



